du fabricant conformément au Réglement (UE) 2016/425, Annexe I, ubrique 1.4 (Référence au Journal officiel de I'Union européenne).

h Verordnung (EU) 2016/425, Anhang Il Abschnitt 1.4
Art. 0719 - TAIBAI
PSA Kategorie 2
rofen: 6 - 11

Amisblatt der Union)

Version: 25.09.2023

Bitte sorgfallig vor Gebrauch durchlesen! Sie sind verpfichtet, diese Anwenderinformation bei Weitergabe der persdniichen Schutzausristung (PSA) beizufiigen bzw. an den Empfanger
‘auszuhandigen. Zu diesem Zweck kann diese Anwenderinformation uneingeschrank! vervielfaltigt und unter www. feldimann.de herunter geladen werden

Markierungen auf den Handschuhen

= Diese H: als Personliche Das CE-Zeichen zeigt, dass dieses Produkt den Anforderungen der
Verordnung (EU) Die itserkla Sie auf

= die Informationen des Herstellers sind zu beachten! )

= Herstellungsdatum siehe CE-Label im Handschuh

fin. www.beuth.de.

EN IS0 21420:2020 i und Prii fiir
EN 386:2010 Schutzhandschuhe gegen mechanische Risiken missen i mindestens o der (Abrieb-, Weiterreits- und mindestens
oder L A fir die TDI ech EN IS0 13097
Horebiestakett Do Arcah!der Umcrohungon. e ot ane um don Tostangechun durcho
Schifestpkelé Do Anzahddar Testzyian bl deran bl korashler Gearurcighak dor Prifing durchschriten st
Weiterreiftkraft: Die Kraf, die ntig ist, den angeschnittenen Prifling weiter zu reif
Duronatchkat: i Kafl, die natg o, den Profing mitls G Standerdiiorion Prifspize 2u durchsioten.
Bewertung | 0719 - TAIBAI Prifung 1 z [ 3 [ 4 5
04 Abriebfestigkeit  (Anzahi  der | 100 | 500 | 2000 | 8000 | -
(Coupe Tes) -5
ey = L(index) Coupe-Test 12
0-4 = 10
= Schitfesigkeil (TOM) nach EN 15O Durchstichkratt (N) 20
13997:1999 A-F rifung TAl
= Schnitfestigket nach EN 1SO ‘ 2 ‘

13997:1999 (N)
Je haher die Ziffer, desto besser das Prifergebnis. X bedeutet nicht gepriit. P bedeutet bestanden

ABCDE

Allgemeine Hinweise
Diese Anvendorinfomation st al Hifo bel der Auswahl Ivr Schutzausistung godacht, wobel de Labortsts eine Auswrihife bieen. jodoch icht die tatséchichen Arbolspltzbedingungen
beurteilen konnen. Es obliegt deshalb der Verantwortung des Anwenders und nicht der des Herstellers, die Eignung eines bestimmten Handschuhs fiir den geplanten Einsatzbereich zu prif

Dieser Handschuh ist fur universelle mit leichten Risiken geeignet. Fir alle Handschuhe mit einer WeiterreiRkraft der Stufe 1 oder hher git: Sofem die
Gefahr des Hineinziehens durch sich drehende Maschinenteile besteht, diirfen keine Handschuhe getragen werden. Kein Schutz gegen spitze Objekte, z.B. Injektionsnadeln. Bei Fragen und
Unklarheiten zum Einsatz dieses Handschuhs wenden Sie sich an den befrieblichen Sicherheitsbeaufiragten, den Lieferanten oder den Herstellr.

igung und Pfleg
Die Pflege milfels handelsilblicher Reinigungsmittel (z.B. Birsten, Putzlappen, etc.) wird empfohlen. Waschen oder chemisch reinigen macht eine vorherige Beratung eines anerkannen
Factuaishes siortarlh, welsioh duirch ane dertis Baturching e Sluizsigenachafion des Handarhulis verkndam kinnan. Vor soem ameiden Ensatz sl e Harcacrube s jscen Pl
auf Unversehrtheit zu prfen. Gleiches git ir die Dl Bewsitung . et . Lelstungasten baser uf Prifngen an unbensztsn
Handschuhen. Eine Ubertragung der fung

NAXBE R

Verpackung, Lagerung, und Entsorguny
Dieser Artikel wird in einheillicher Die jeweils Kleinste in PE-Beuteln oder ahnlichen umweltfreundiichen
Umschliessungen. Die Handschuhe missen sachgerecht gelagert werden, dh. in Kartons in trockenen Raumen. Einflisse wie Feuchtigkeil, Temperaturen, Licht sowie natirliche
Werkstoffveranderungen konnen eine Anderung der Schutzeigenschaften zur Folge haben. Dies gilt sinentsprechend auch fr den Transport. Eine Verfallzeit kann nicht genannt werden, da diese
‘abhangig ist vom Grad des Verschleisses, des Gebrauchs und/oder der konkreten Handschuhverwendung. Die Entsorgung des Produkls richtet sich nach den 6rlichen Bestimmungen.

Handschuhe nach oo,

100% Polyamid; weil
Polyurethan; weift

Gesundheltsrisiken
Bel der Verwendung des Produkis kann es zu allergischen Reaktionen kommen. Solten allergische Reaklionen aufireten, wird empfohien, diesen Handschuh einstweilen nicht weiter zu verwenden
und arztiche Beratung einzuholen

Name und Adresse des Herstollers Notifizierte Stelle, die fir die Durchfiihrung der Baumusterprifung
HELMUT FELDTMANN GmbH ich ist;

Zunfstrase MIRTA KONTROL d.0.0.
44 BuchholziNordheide Javorinska 3 DE
T oidmannda HR-10040 Zagreb - Dubrava
Zertifizierungsstelle-Nr.: 2474
Valmistaj tuksen (EU) 2016/425, litteen I, kohdan 1.4 mukaisesti (Euroopan unionin virallsessa lehdessa,
Art. 0719 -

TAIBAI
Henkllnnsua]aln kategoria2

Lo huololisest lpi men kitoa! os ovwtat herkiénsuciaimon odellen.olt valolelt oo litimadn nama Kéytajlle suumnatut tiedo uoteeseen ti antamasn ne

Art. 0719 - TAIBAI
EPI Catégorie 2
Tailles : 06 - 11
dinclure ces informat
Tattention

ant tlisaion aTattention de [t ou de la remise au

A a\ ateur lors de protection
destinataire. Pour cela, les i

Sans éseme A ladrosse wwi foldimann e

Marquages sur |

ces ganis sont cerfiés éauipements de protecon indvidualle (EP). Le marquage CE indque que ce produl sasai les exgences du Réglement (UE)
C € 2016425 Consunez

jants

[T5] = veuitez respecter fes consignes du fabricant (] = date do fabrication: voir marque CE sur a gants

Tie
e P AT T européenne e procurer auprés du Beuth Verlag GmbH, 10787 Berlin. www.beuth de.

EN 1SO 21420:2020 Gants de E les ot méthodes d'

EN 388:2019 Gants d protection contreles risques mécaniques Conformément  la Norme EN ISO 139971999, ces gants doivent au moins alieindre e niveau de perfomances 1 ou A
lors de l'essai de résistance a la coupure pa (TDM) pour 'une des résistance a labrasion, 4 la coupure, force de déchirement et de pénération,
Res\stam;e a labrasion e nombre de rotations nécessaires pour user le gant d'essai Reictance & 1a coupire o nomre 6o cycles dessai permettant de

Razotaja it a ar (ES) Direktivas 2016/425 |l pielikuma 1.4. sadalu
Preces nr. 0719 - TAIBAI
PSA, 2. kategorija
Lielumi 06 - 11

Pirms lietoanas 1adzam uzmanig Ziasit Josu pienskums r, nododol personigo aizsargaprikojumu (PPE) ietotgjam, pevienot v lietotgjam zsniegt art o lietoganas informaci. Sim mérkim

lletoganas nforméicil ejupieladét no timekla vietnes www fedtmann.de un neierobeZol pavairol

Eiropas Savienibas bilstena)

Cimdu markgjumi
C € Siocimdiirseriiodika personiskals aizsargaprTcjums (PPE). CE marktjums nordda, ka s procits siblst (ES) Diektival 2016/425. Atbilstbas
leverojiet raotaja norades!

Noteikumu, kuru prasibam atbilst cimdi, skaidrojumi un skai
Normu izdevejiestade: Eiropas Savienibas bietens. Izsniedz Beuth Verlag GmbH, 10787 Berfine. www.beuth.de.
EN 1SO 21420:2020 attiecinatas visparigas prasibas un parbaudes procesi

388:2145 ciml, s paradzbl tzaardsihel bt maisia sk a2 vinl o Tratibam (noses, zsaniziba pro sagiefant, i valetarfon) & Bt 1. Kool vl A
Kinse ‘saskana ar TOM iegriesanas stipribas parbaudes nosacijumiem un EN ISO 13967:1999.

] = Razoionss datun skath iz i G marsena

Force de déchirure: | pour déchirer lo gant d'essai coupé. jricriteriy Azsardzia parbaudes ol skalls, péc
i penétration :la pour percer ar normalisee. ket imds ik sagriezs, darboltiesar onstanty . AzsardzToa pret pSan spéks kas nepieciesams, a sapest parbaudes ci
[ Evaluation | 0749= TAIBAT | EN) Speks urdurtu ar standaria
= ¢ | 2000 5000 OTTO-TABAL |[Pabaudo [ 1 [ 2 | 3 [ 4 [5]
04 3 P 50 | 100 3 A = nodlumiziurba (G Skars) 700|500 | 2000 | 000
ey T [C= Force de déchirare (N) 50 - = aizsardzlba pret sagrieSanu 5| 12 | 26 | 50 | 100 |200
X Force de péndtration par aiguille (N] 00 T 3 st -
AP Essal A ! sois i kA -
SEEEs T N EN o T £ = izuba (TDM) aibisiofi EN 150 X D = caurdursanas spéks (N) 20 | 60 | 100 | 0 | - |
IS0 13997 1999 (N) ‘ [13997:1999 Parbaude A B [ C D E F
'E = aipsarartba pret SENISO| 5 5 |10 | 1 | 22 | %
Plus le chiffre est élevé, plus le résuitat du test est bon. X signifie « non soumis & lessai ». P signifie 13997:1999 (N
Consign rales Visparigas norades
2% présanics informations & fatiention de fullisateur sont 4 pour vous ader & chosir volrs euipement e poosionLesesai n bt pevent gidr ol cho i o sont Visparigas norades
Les présenies inomatons  aanton e [lssersort 3 pour voussd et do Jabortospeuvent guer vovechoe s ne s pos e iormcia ko ks pallgiczeki, zvelfies izsargapriojumy, savukar lboralor velkias parbaudes nodrsin e, oG novertama neva eaut askos nosacumus

Conditions de aval acuatiss. | appartiontdong & lsatour ot o fabricant 0o 46T 1aGEauaton dum gant parcuter svee applcaon provie
Usage prévu, zone d'utilisation et évaluation des risques
convient que pour des applications universelles présentant de faibles risques mécaniques. Pour tous les gants ayant une résistance a la déchirure de niveau 1 ou plus: en cas de
tisaue dentrinement cans des peces do machine en oaton e port de gants estnterdi. e protége pas coire es abets ponus,comme ls aiuiles d njection parex
n cas de doute ou pour lie & gants, . au fournisseur ou au fabricant.

Nettoyage et entretien

Un entretien  'aide de produis e nettoyage disponibles dans le commerce (ex. : brosses, chiffons, etc.) lavage ou le

préalable avec une entreprise spécialisée reconnue. Le fabricant ne saurait étre tenu pour responsable de toute modification iy propriétés du produ. Lintégrité des gants doit toujours étre
vérifiée avant de pouvoir les réutiiser. Il en va de méme pour I'effet protecteur en fonction des niveaux de puissance indiqués. L'évaluation et ses niveaux de performances se basent sur des.
essals menés sur des gants neufs. D'autres essals doivent étre menés afin de connailre les résultats pour des gants usagés aprés entretien.

WX BRR

élimination

Tivré dans carton recyclable. La plus peite unité emhallage 50 touve dans des sachets en PE ou dans dss emballages éecogiques

Simiaies, Les gants daivant s tockés corociament dans des boj 3 humidite, a temy re. la lumisre et Iévolution naturelle du matériau pendant une période
onnée peiwert changer 165 ropieiss s protecion dos Gants. Une date e péramplion i peut 8 indiguie car ol d6pan du degre dusure, & uilisaton o 4o lanvronnement

dutilisation. Elimination conformément aux dispositions locales.

Composition matérielle / Composition du produit

100% polyamide, blanc.

polyuréthane, blanc.

Risques pour Ia santé

Dos rhacons Sarakaies au composants tu gant sant possbles malgré une ulllation coects lprodut, En cas de réacton alerglaue, I st racommands de cesser toute ullsaton des

gants pour le moment et de consulter un médecin.

Nom et adresse du fabricant Organisme notifié responsable de I'exécution de I'essai de type :
HELMUT FELDTMANN GmbH MIRTA KONTROL d.0.0.
ZunftstraBie 28 Javorinska 3 FR »

D-21244 Buchholz in der Nordheide
www feldtmann.de

HR-10040 Zagreb - Dubrava
N° de l'organisme de cerification : 2474

Informacie producenta wedlug rozporzadzenia (UE) 2016/425, aneks II, punkt 1.4 (zapis w Dzienniku Urzedowym Unii Europejskiej ).
Art. 0719 - TAIBAI
40, kategoria 2
Rozmiary: 06 - 11
Prosiny o tareme zapoanaiede 2 iy omacai pzed ey Py prasazyyani rodkoncevory il (01 2 Pt Zohowiazan dolgryé e amaeda
uzy\kowmka lub Drzekazac  je odbiorcy. W tym celu ta informacja dla uzytkownika moze e i pobierana ze str
ich

Taté tarkoitusta varten naité kaytizjalle suunnattuja tietoja saa kopioida rajatiomasti ja ladata osoitteesta www.feldimann.d

Kasineissé olevat merkinnit
iama kasineet on sertiioitu henkilonsuojaimiksi. CE-merkinta imaisee, ett3 tuote tayltaa asetuksen (EU) 2016/425 vaatimukset.

(1] = Valmistuspaiva - atso kasinest oleva CE-tara

/almistajan antamat tiedot on huomioitaval

Standadit loydetiavisss Eumopan A oon ot atianess B Verlag GmbHta, 10787 Berliini. www.beuth.de.
EN - Kisineiden yl g

EN 388:2019 Suqakaslneet mekaanisia vaaroja vastaan; tamén standardin mukaisten kiisineiden on saavutettava vahintain yhden ominaisuutensa osalta (hankauksen, villojen, repéisyn
ja neulanpiston kesto) vahintaan suoritustaso 1 tai suoritustaso A standardin EN SO 13997:1999 mukaisessa kokeessa tuotteen leikkauksen kestosta terévia esineité vastaan.

oo ke s cerythnane ko ok ooy it (S01). Znak CE wskazuje, ze ten produkt spefnia wymogi rozporzadzenia (UE) 2016/425.
C € Deriaracis zgounosci dosigpa jost na

= Data produkciji - patrz etykieta CE na rekawice

[[TR] = Neloy wta pot g inormaci proucna ] = ostapotuki -tz o i
Objasnienie i numery norm, ktérych wymogi sa spetniane przez rekawice:
Zapis norm: Dziennik Urzedowy Unii Europejskiej. Dostepnos¢ w: Beuth Veriag GmbH, 10787 Berfin. www.beuth.de.
EN 1SO 21420:2020 Rekawice ochronne ~ Wymogi ogélne i techniki testowe dla rekawic
Ensmmaots sz i o edne) = coch oS n cirane, a prcicie,na calsz rozdzara | ki)
‘osiagna¢ co najmniej stopiert mocy 1 lub stopier mocy A dla badania wytrzymalosci na przeciecie TDM wedlug EN ISO 13997:1999.
L ymetosE v S s oo n; s 53 350ma, ay A gt wou. NYUE oS pr R b ol ssovyc, oy
A e TR e N e

e e

B K i i Koticowki
Fanakian ki Kol biandir. ot veasaa esatvin iutoon iporeesi hankasmal. Vil e T stk LABATS odon Bk 5. oot hoicans o st prediios b pry i Sntaton ol o —
iach osats e on IapASy okdmahs oceoals Ui, Hopoy Kemt Voene, |08 vaAGtaen ST s atav oousen repaamiS e RS — Scan: ] T amam
ohon on tehiy vito.
B iaeplsion etia: Voima, oka vaadiaan testatavan tuotieen I3psisemiseen standardoiduli testpikila przeciecis (fest Coupe] LE ! cks) - es Coupe | 12 |25
rozrywanie -
steikko [ 0719 - TAIBAT | 1 z 3 5 ) P n 04 1 20| 6
0t 3 100 | 500 | 2000 E = Odpomosé na przeciecie (TOM) wg EN ISO AF X AlSB
LD T T2 125 1 50 13097:1899 0% a przeciedie Wediug EN 150 2 [5] 0] 5] 2] »
o X 26161100
= Standardin X . -
£ 5 Slandardin EX A-F e ABCDE Im wy2sza jest iczba, tymiepszy jest wyni testu. X oznacza ,niebadane’. P oznacza wyrik pozytyviny
RN SOOI |, |5 [ 10 | 15 | 2
mukainen eikauksen kesto

Yiei

Nama kaytajalle suunnatut tiedot on tarkoitettu avuksi valinnassa. L at tosin a mutta niiden yhteydessa e kuitenkaan voida arvioida

todelisia kayttdolosunteita. Suoritustasot perustuvat laboratoriotestien tuioksin, fotka eivat VAItGmA(S. vastaa tyekonteessa valltsevia todalisa blosuntaita. TASEE Syyeth on KaylEjn
varmistaa tit ty

Mita suurempi numero, sité parempi testitulos. X tarkoittaa "ei testattu". P tarkoittaa "hyvaksytty"

vastuulla, )

Kiyttétarkoitus, kiyttoal iointi
Kasine sovelu sincastaan yielsin KiytEiarkol.ksin, oinin ity levia mekaanisia vaaroja. Kakii vanan tasoa 1 vasiaavan jatkorepdisyvoiman suojakdsineet: Jos on lemassa vaara,
etta pybrivat koneen osat imaisevat esineits sisaansa, suojakasineita i saa kiyltaa. Ei suojaa teravakarkisilta esineilt3, kuten esim. injeklioneulat

Jos sinulla on kysyttavid kisineen kaytosta tai siihen littyy ota yhteytta yrityksen tai valmistajaan.

Puhdistus ja hoito

Suosittelemme hoitamaan tuotetta (esim. harat, Ine). Jos hluat pesh Wdskueet a tonding na kemisseen pasun, ofs ansi shisyth
Iunnustats ln ecisyylason. Vairishn ol vasias lsiests iskiaysth aiheutuvasta tuotieen ominaisuuiksien muutiumisesta. Tarkasta ehdottomasti, etta kasineet ova eheat, e

kuin otat ne uudelleen kayttoon. Sama koskee suojavaikutusta madriteltyjen suoritustasojen mukaisesti. Ylla mainittujen suoritustasojen mukainen arviointi perustuu kaynamanom-ne Kasnas

osh
Sucrfetultin testaksi: 108 Lioksls soveltaan holokdstelini kisnelein,on suortiava vastaavia tasiea

Pakkaus, varastointi Ja havittiminen

Tuote toimitetaan yhtenaisessa joka on valmistettu pahvista. Pienin n PE-pussi tai vastaava ympéristoystavalinen suojapakkaus.
iineit on varasiotava asianmukaisla evals, o Iaatkoisea Kuivisea tlcesa. Kostoudeh, Empoilien, valon seka ity jan K jusees tapaiuven materzals uornalisen mutmisen
kaltaisista vaikutuksista voi olla seurauksena tuotieen suojaominaisuuksien muutiuminen. Tuotieelle i voida iimoittaa koska se riippuu Kaytosta ja
Kiyttoalueesta. Havitys paikallisten maardysten mukaisesti

Materiaalin koostumus | tuotteen materiaali

100% polyamidi, valkoinen

polyuretaan, vaikoinen

Terveydelle alheutuvat vaarat

Tuotteen asianmukaisesta kaytosta voi aiheutua allergisia reaktioita kasineiden komponenteille. Jos allergisia reakioita iimenee, suosittelemme lopettamaan kasineen kiiyton toistaiseksi ja
hakeutumaan laakariin.
Valmistajan nimi ja osoite
HELMUT FELDTMANN Gmbk
Zunftstraf

021244 BuchholzNordhoide
www.feldtmann.de

Tyyppitarkastuksesta vastaava ilmoitettu laitos:
MIRTA KONTROL d.0.0.

Javorinska 3

HR-10040 Zagreb - Dubrava ¢
Tyyppitarkastuksesta nro: 2474 Fl

Wskazéwki ogélne
Ta infomacja disutytkowrika ma syt sko pomoc przy wyborze &rockéu achvony ndywicusie) prey czym tesly aborslonyjne doslarcza danych pomocriczy, sle e moga ocerié
rzeczywistych warunkow w migjscu pracy. Stopnie eremywnosm opieraja si¢ na wynikach tes re nie musza h warunkow na stanowisku pracy.
Diatego w zakresie odpowiedzialnosci uzytkownika, a pozostaj rekawicy do

iocena ryzyka

zakresoy lekkim ryzymem

‘czeéci maszy!

Dotyczy rekawic u odpornosci na rozerwanie
¢ rekawi. Brak ochrony przed ostym obiektam, . e o ekcl
5. y lub producenta.

rownym 1 lub wyzszym. Jezeli o
W razie pytar nijasnosci dotyczacych zakresu
Cayszezenie i piel

Rekamencowans est pelegaica przy ol standrdowych Srocktw cyszczacych (np. szezold, cirecad e
doradztwa ze strony autoryzowanego specjalisty. Producent nie odpowiada za zmiany wiasc rzed ponownym zastosowaniem nalezy skontrolowat rekawice pod wzgledem braku
veskadzen. To samo.don ey iy cchvannebo zgodiie 2 ckradlomynl padiomam wydajnodcl, Ocena 2 nite] podanyml stopami wiatéiwoid wtytiowsch opert Jest na badarvach
nieuzywanych rekawic, przenoszenie wynikow na rekawice po pielegnacji wymaga przeprowadzenia odpowiednich testow.

WX BRR

Pakowanie, przechowywanie i usuwanie jako odpad
Ten arykuljost dostarczany w jechoitym opskowariu sprzedazowym  kartonu nadeiaoego sie do reoykingu. Najmriojeza jednostka obakowaniowa znaiduie sie w woreozkach PE Iu

opakowaniach przyjaznych dia §rodowis! kawice musza byé prawidiowo przechowywane, tzn. w kartonach w suchych pomieszczeniach. Wplywy takie jak wilgot,
Eomperaiirs, owiato | narlig Zniany tworcywe w darym okreeis Toga, Spowoaowac Zmian wosci ochronnych. Nie mozna okreslic daty utraty wlasciwosci uzytkowych, poniewaz
zalezy ona od stopnia zuzycia i zakresu zastosowania. Usuwanie jako odpad zgodnie  regulacjami lokalnym.

tych rekawic n

poliuretanowej, biaky
ko dia zdrowia
Pray prawdkowe pracy 2 produklem mote doé do reskcl lergieznych spowodowanych slamentami rykawcy. Jet wysipia reskcl skrgicne, skomenduie si. sby zaprzssta stosowania
rekawicy oraz skonsultowat. s\e 2 lekarzs
Nazwisko i adres producer
HELWUT FELDTMANN EmoH

Jodnostka notyfikowana, iéra odpowlad
MIRTA KONTROL d.o.

2ur Javorinsh

Dazent Buchholx/Novdh- ide HR-10040 Zagreb - Dubrava =
www.feldtmay Nr Jednostka notyfikowana: 2474 PL

tow prototypow:

darba vieta. AizsardzIbas pakapes liek pieskirtas, balstoties uz laboraloria veikiajam parbaudem, kas var neatbilst darba vietas fakliskajiem nosaciumiem. Tade| atbildibu par noteiktu cimdu

izmantosanu paredzatajam merkim litotais, zota)

Izmantosanas merkis, lietosanas nozare un risku novertéju

Cimdi i paredze tka iniorséem lelobanas nozaram, ks \espé‘aml viegli mehaniskas dabas riski. Attiecas uz visiem cimdiem ar 1. klases val augstakas Kases parrausanas slodzi: ja

pastav iekartas rotéjoso dalu izraists fevilksanas risks, vilkt nedrikst. Cimdi nenodrosina aizsardzibu pret asiem priekSmetiem, pieméram, injekcijas adatam.

Sautahms un neskadiou Gadlrma par 85 G amanioganas nozar, 1032, vérsiotes e darea arcaToss specilste, pegRdEtaa va FzoTR

Tirigana un kopsana

KopSanu feicams vek! ar rdznectod plecamajiem (1Sanas dzeKfem (piem. sukam Sanas ranam ut ). Laivelktu mazgaSanu vai Kimisko Sany, nepiciesams sazinaies ar

apstprinatu pofesiondlo uznemumu. Razotajsnouznemas aibibu par produta pasiou zmainam. Pims atkdriotas | stavokis. Tas aizsardzias
s Ksom tteeas vz heos ey paroauASm, Savskan, 1 remaEs oot

Gimelem, kam i velkta kopsans, atiocigas it ;ave\z: atkartotl
lepakosana, glabasana un utilizacija

Preci piegada atseviska firdzniecibas iepakojuma no parstradajama kartona. Mazaka epakojuma vieniba atrodas polietiiéna maisinos vai lidziga apkartajai videi nekaitiga iepakojuma. Cimdus
Jauzglaba pareizi, L. kastés un sausas telpas. Aizsardzibas Ipasibu izmainas var izraist aréj apstakl, piemeram, mitrums, temperataras izmainas, gaisma, igas materialu izmainas
notelkta laika intervala. Precizu deriguma terminu nav iespéjams noteikt, o tas ir atkarigs no nodiluma pakapes, lietosanas un izmantosanas nozares. Utlizacia atb. vietgjiem noteikumiem.

poliuretans, balls

lietosanu un

it reakeijas uz Gmdu Alergisku @ ieteicams

Veselibas apdraudéiums
Lietojot produkiu atbilstost
Konsulgtes ar arst.
HELMUT FELDTMANN GmbH MIRTA KONTROL d.0.0.
Zunftstrate 28 Javorinska 3

D-21244 Buchholz/Nordheide HR-10040 Zagreb - Dubrava
‘www.foldtmann.de Sertfikacijas fostades Nr.: 2474

Informace vjrobee podic nafizeni (EU) 2016/425, piloha 11, oddil 1.4 (misto zodpovédné za nommy Evropske unie).
Vyr. 0719 - TAIBAI
PSA kategor

Rozsah: 06 - 11

Pred pouZitim si prosim petiivé precieis tyto niormace! Mate povinnost tyto informace pro uZivatele priloZi, resp. je vydat pfijemci pfi predani osobniho ochranného vybaveni (OOP). Za timto
Geelem ze tyto informace pro uZivatele neomezens rozmnoZovat a stahovat na wwiw.feldtmann.de.

Znatky na rukavicich

Q€ oy rkavice sou cortikoviny joko Osconi achvannd wybaven! (0OF). Znatka GE ukazuie, e enlo virobek spiuie poadavky nfizen (£U) 2016425.
Prohlaseni o

[T2] = musi byt docrzeny informace virabce!
\Vysvétleni a Eisla norem, jich pozadavky rukavice spliiuji:
Wisio zodpovene za normy: Ureani st Evropske Unie. K dispozic v Beuth Veriag GmbH, 10787 Berln. wiw.beuth de
EN 1SO 21420:2020 Ochranné rukavice - Veobecné pozadavky a zkusebni metody pro rukavice
EN 388:2019 Ochranné rukavice pi chanickym rizikim musi alespofi pro. l!dml zvlasmrrsl\ (odolnost proti odéru, rozfiznuti, dalsimu roztrzeni a propichnuti) dosahovat minimainé
Vkonnosinino Stupn A pro sKouSku odolnost prot Foriznul TOWM podle EN 180 13007
Odines ool cdény Poct sk, Kerjh e apold! o prodfnt olvae kavce Gaanest proraina ot estovien oyl Kerchjo
testovany vzorek pfi konstar i: Sila, 0 daldi roztrzeni

d] = Datum vjroby viz stk CE na rkavice

Odolnost proti pmmcnnuu S, Kleré je zapotrebi, aby byl «ss«nvany \Vzorek propichnu pomoci standardizovand 16siovac SpEKY.

[ Hodnoceni | 0719 - TAIBAT | ZKousk: T 2 3 T

0-2 3 Ddo\nust pral o0 TpoEal il odir] 00| 500 | 2000
0-5 1 index) Coup Test 12 | 25 50 | 100
0-4 3 10 | 2 50 | 75
0.4 ¥ 20 | 6 00| 150
A-F AT B [C] E
2 5 [0 15 2

& ecoe

Véeobecné informace

‘Tyto informace pro uzivatele jsou uréeny jako pomiicka pii vybru Vaseho ochranného vybaveni, pricem? laboratomi testy nabizi pomiicku pro vibér, nejsou véak schopné posoudit skutecné

podminky na_pracovisti. Vykonnostni stupné se zakladaji na vysledcich laboratorich zkousek, které ne bezpodminecné odrazi akiudini podminky na pracovisti. Proto je zcela v
rukavice pro planovanou oblast pouzit

i vySsi sice, im lepsi vysledek zkousky. X znamend ,nezkousenc’. P znamend vyhovuje”

Geel pousiti, oblast pousiti a posouzen rizi
Ty akmios o shodnd vibradd o pro umvsrxa\m oblast pou s imjmi mecharickymizky, roiechnynkaice s oo narentsupri 1o S Pk o
nebezpeti viazeni otécejicimi se dily zai ! 24ané rkavice Neposkyulocevanu ot sy pleanilin, rept. ekt ol

¥ pripade dotazta nejasnosti v oac na obiast U oo rukavio javatele nebo vyrobe.

Eisténi a péce

O rukavice se doporutuje pecovat pomoci béZnjch Eisticich pfipravki (napt. kartace, hadry, atd.). Myt nebo chemické isténi vyZaduje predchozi konzultaci s uznavanou odbornou firmou. Za
Zménu viastnosti zde vyrobce neprebira Zdnou ziruku. Pred opélovnym pouZitim je nutné zkontrolovat, zda jsou rukavice neporusené. TotéZ plati pro ochranny Utinek podie stanovengch
urovni vikonnasti. Ohodnaceni nize uvedenymi vykonnostaimi stupni je zalozeno na zkouskach nepouzitych rukavic, prenesent vysledkl na rukavice po provedeni péce vyZaduje provedeni
prisiugnych Zkousek.

WX BRR
Baleni, skladovani a likvidace
B 3ok e Gomvin  ednoném proeiim balen 2 reyklovalsncho lepenkového karonu. V2dy nefmeni obalvd jdnlka se nachdzi v PE satcich nebo podbnch ckalogickfch
obalech. Rukavice musi byt odborné skladovany, tj. v kartonech v suchych prostorech. Viivy jako vihkost, teplota, svétio a také i zmény materialu za urcité obdobi mohou mit za
nésledek zménu ochrannych viastnosti. Dobu maximalni pouzitelnosti nelze uvést, jelikoz ta zavisi na stupni opotfebeni, pouZiti a oblasti pouZiti. Likvidace podle mistnich ustanoveni.
Materilové slozenil vyrobek sestéva z
$60% potarid. o
poyurcian, il
Zdravotni rizika
Pfi b&2né praci s vyrobkem muze dojit k alergickym reakcim z b&znych soucasti rukavice. Pokud by se alergické reakce projevily, doporuuje se tyto rukavice prozatim nepouzivat a vyhledat
ikarskou pomoe.
Nézev a adresa vyrobce ‘Oznamujici subjekt, ktevv je zodpovédny za provedeni zkousky vzorku:
HELMUT FECDTMANN GmbH T A KONTROL 4
Zuntistraio 25 Javorinska 3
D-21244 Buchholz/Nordheide
e feldtmann o

reb - Dubrava
Oznamujici subjekt : 2474




Informatie van de fabrikant conform Verordening (EU) 2016/425, bilage II, paragraaf 1.4 (plaats in het officiéle blad van de Europese Unie)
Art. 0719 - TAIBAI
PBM categorie 2
Maten: 06 - 11
Loos it aandachiig voor gebruik! U bent verpicht om deze gebrulkersinformaie b het doorgevan van de porsaonike beschermingsmiddelon (PBM) b to voegen of aan de onfvanger to
zonder beperkingen worden gereproduceerd en worden gedownload op wwiw.feldtman;

Markeringen op de handschoenen

C e zin als p i (PBM).

Vemldemng (EU) 2016/425. uop

Toelichting en nummers van normen waaraan de handschoenen voldos

Localle varde normen aficiol biad van de Eurapess Unie. Te verkeigen i euth Verlag GmbH, 10757 Berlin.wuw beuth de

EN : - Algemene eisen en voor

EN 388: tegen
ten minste

taan de vereisten van

fe informatie van de fabrikant moet in acht worden genomen!

s moeten voor ten minste één
‘Avoor de TD|

(slitage,
1 of igens EN ISO 13997: 1999 bereiken.
dat nodig is om de

Gamintojo informacija pagal ES direklyvos 2016/425 I priedo 1.4 skyriy (Nuoroda | Europos Sajungos Oficialuji leidinj)
Art. 0719 - TAIBAI
2 kategorijos asmeninés apsaugos priemonés
Dydziai: 06 - 11

Pried naudodsmi atdzis persalykis! Perduodami ssmerines spsaugos pemanas Ktam naudotolt taip pat privalote percuct
apribojimy o

$ia naudotojui skita informacija. Tam tikslui galima be

Pirstiniy Zenklinimas
€ € 52ompumitayrs artinsos oo v pasospdamonts, GE St o, B i ol 5 ooyt 2016425 s,

L) - pcattecome gum mimaci 4] = agaminmo it .t e, esanioan st

Standarty, kuriy reikalavimus atitinka pirStinés, paaikinimai ir numeriai
Standarto nuorodos: Europos Sajungos Oficialuss leidinys. Galima uzsisakyti i leidyklos ,Beuth Verlag GmbH", 10787 Berlin. www.beuth de.
EN ISO 21420:2020 Apsauginés pirstinés ~ bendrieji reikalavimai ir pirstiniy tikrinimo metodai

EN 388:2019 Apsauginés pirStinés nuo mechaniniy pavojy turi bati bent 1 nasum
hadumo ygio haraktersiy pagal atsarumo PySimu batkrima pagal EN 180 136971665,

(del nusitrynimo, plysiy did b

Siitasihoid: et x o scruren Srioestand et sl esloyct woar et tesimonsier R oSy S A ek, S o o iing. ASprynas s ooy skt
FaToralewesrsiand: De veroisis Kracht o het monsier & Goorberen et bei van ben Gesianaaaraseerds esipunt. mel kontroiné pirSting pakartotinai piaustoma pastoviu greicu, PISSimo jéga: éga, kurios eiki, norint perplést kontroiine pirsin.
P58, Kios 16Kia, ANt BTaCU KONOHhG prsin Standatini by
Testortora Becordeling 0713~ TABA z
A= -4 3 00500 2000 Vertinifas | 0719 TAIBAI £
B (Coupe Test) 0-5 T (index) Coupe-Test 12 5 | 5 04 15 Umas nusitryAimur (Trynimo Judesiq 100 | 500 | 2000 | 8000
c LR 3 O oz s L5 ; ﬂkmmsmas ovimams (ROesas) SIS 1, 25 | 50 | 100
= B X Test AlBC - 0|25 | 50 | 75|
[E= Snijweerstand (TDM) conform EN 1SO 13997:1999) A-F est F X
) (oW '€ = Snijweerstand conform EN S0 130971699 (N)| 2 |5 | 10 1 1 20 | 60 | 100 _| 150
A B [ E

Hoe hoger het getal, des te beter s het testresultaat. X betekent niet getest'. P betekent “geslaagd”

ABCDE

Algemene richtliinen

Deze gebrukersinformatie is bedoeld om u te helpen bj het kiezen van uw uitrusting. De piaen et maar zijn niet in staat om de
feiteljke werkomstandigheden te beoordelen. De prestatieniveaus zijn gebaseerd op de resultaten van die de actuele
wosraplegelon Het Is daarom de verantwoardelikheld van de gebrulker on nist van de fabrkant om de Geschiktheld van s bapaalde handachosn voor do beoogds bepassing 15
controleren.

en

Deze handschoen is /oor universele toepassingen met geringe mechanische risico's. Voor alle handschoenen met een scheurkracht van niveau 1 of hoger geldt: Als er
govaar bestast om door drasenda machinecnderdelen mesgsslaud ke orden, mag men gsen handschoanen dragan, Geen bescharming egan scharpe voorwerpen, 20si rfctienssiden.
Als u vragen hebt of e zijn over het gebruk neem dan contact op met de bedrffsvelligheidsfunctionaris, de leverancier of de fabrikant.
Reiniging en onderhou

ferzorging met in de ol verkrijgbare reinigingsmiddelen (zoals borstels, poetsdoeken, etc.) wordt aanbevolen. Wassen of chemische reiniging vereist voorafgaand overleg met eer
ekend gespecialsserd bods. De fbrkant s nist aansprakalk voor wizigingen van de elgenschappan Er moet ¢ worden gecontrleendof ds handschoansn onbeschadigd 2 voordat
ze worden gebruikt. Hetzelfde geldt vot volgens de De beoordeling met de bovengenoemde prestatieniveaus is gebaseerd op
{ests met ongebiikis haischoenen; overirengen van resulaten nai narischosnen na ean behendelin versist et utvoeren ven geschike et

WAXBRR
Verpakking, opslag en afvoer
B Brikel wiod: agleverd n eon uniorme verkaopverpakking van rocyclebaar karon. De Kieinste verpakkingseenheld bevindt zich in PE-zakjes of vergelikbare millewrisndelike
verpakidngen. D handschoenen moeten op de Juiste manior worden hewaard, dws. in dozen In cfoge rumies. Invioeden zoals vochigheld lemperatren, ht sh natuurike
materiaalveranderingen nde een bepaalde tijdsperiode kunnen verandering van de beschennende elgenschavwn tot gevolg hebben. Er kan geen vervaldatum worden opgegeven
Gt ahankel s van 6o mle van itage, et Gepik on

100% polyamide, wit
polyurethaan, wit

Bij juist gebruik van het product kunnen van ontstaan. Als ol is om het gebruik van
deze handschoenen voorlopig te stoppen en medisch advies in te winnen.
Ide instanti s voor het uitvoeren van
HELMUT FELDTMANN GmbH het typeonderzoek:
Zunftstrae 28 MIRTA KONTROL d.0.0. —

D-21244 BuchholziNordheide Javorinska  NL
www.feldtmann.de HR-10040 Zagreb - Dubrava 5
Aangemelde instantie nr.: 2474

Information fran tillverkaren enligt férordning (EU) 2016/425, Bilaga Il Avsnitt 1.4 (Referens i Europeiska unionens officiella tidning).
Art. 0719 - TAIBAI
PSA Kategori 2
Storlekar: 06 - 11

Las igenom noga fore anvandning! Du ar skyldig att bifoga denna anvandarinformaton vid dveriatelse av personlig skyddsutrustning (PSA) eller pa annat sat dverlamna den til mottagaren.
For detta andamél kan anvindarinformationen kopieras och laddas ned fran www.feldimann.de | obegransad utstrackning

Markeringar p4 handskarna

m personiig ) visar ait denna produkt uppfyler kraven i forording (EU) 2016/425
finns p i
[ ———— (] - Tieringsdatum se CE-etheten inandster

Férklaringar och nummer pa standarder vars krav handskarna uj
Referens for standarderna: Europeiska unionens officiella idning. Ges ut av Beuth Vertag GmbH, 10787 Berin. www.beuth.de.
EN IS0 21420:2020 Skyddshandskar - Allméinna krav och testmetoder for handskar

EN 388:2019 Skyddshandskar mot mekaniska risker maste uppna minst kravniva 1 eller kravniva A for minst en av
och punkteringsmotstand) i skérbestandighetstestet TOM enligt EN ISO 13997:1999.

Notningsbestandighet: Antal varv som kravs for att notas sonder.

Antalet
att skiira hal pa testioremalet. Rivhalfasthet: Kraften som kravs for attfortséta riva upp det skuma ectremaies
Punkteringsmotstand: Kraften som kravs for att genomborra testoremalet med en standardiserad provspets

fivhallfasthet

konstant hastighet som behévs for

0 s |zz] w

Kuo didesnis skaiius, tuo geresnis patikrinimo rezultatas. X reiékia ,nepatikrinta’. P reiskia ,patikrinta’.
Bendro pobidzio pastabos

Naudotojui skirta informacija yra skirta padetijums tinkamai iSsirinkti apsaugines priemones, laboratoriniai tyrimai suteikia galimybe pasirinkii tiksliau, tatiau nepakeitia pirstiniy charakteristiky
veriimb konkretiomis spinkybemis. Nagumo iglal yra pagist atiiais borstorisls tyrimai, kure nibtnsl atlka konkretios darbo vitos saygas. Todsl e gaminicjes, o naudolojss
privalo patikinti Sio produkto naudajimo tinkamum' konkreciomis s'lygomi

Paskirtis, naudojimas ir rizikos vertinimas

Sios pirstines yra skirtos tk arems darbams, susiusioms su nedidele mechaniniy pavojy izka, Visoms 1 Kiasés plySimo égos piriinems galja nuoslata jeigu kyla fraukimo pavojus del
besisukanciy

Jei e Kausimy dé Sy p\rslwmq inkamo nauaoimo, prbiod “munés saugos kontrolieriy, tiekeja argamm'm
Valymas ir
Rekormendaciara piszoral naudoffrastas priemones (vz. Sepetlis, kiostes i pan.). Pried skalbiantar valant cheminky b0du rlla pasiar su kvalfiuoty specialty, Gaminojas negal
prisimi aisakornybes dél charakletisiy pakimo. Pries naudojant pirsines visada rekia pairin, a 0s nepazeisos. Tas ytina ir apie apsauginj poveik] pagal nustatytus veikimo
Iygius. Nasumo lygio jvertinimas buvo atik todel pirstines gali reiketi atlikti papildomus jy tinkamumo patikrinimus.

Pakavimas, laikymas ir utilizavimas

8" produkias yvaprisatomas verodose pakuctéss, pagaminioss # perdtbamo laitoro. Malieila pekuclss deis yr polelleninkioss maliliose aibe pansiucse spénial
nekenksmingose pakuotése. Pirstines reikia lakyli tinkamai, L. y., kartoninése dézutése sausoje patalpoje. Tokie fakloriai kaip drégmé, temy , Sviesa bei natdralds medziagos pokyciai
Dagant kot gal 1SHt i TS apsacEine charakioai paskeimo. Galoime pabaass G415 miStat Tegame. nes 1o rki2uae oo PG TGRemG, Mool PootAo
bei veiklos srites. Utlizuokite laikydamiesi vietiniy reikalavimy

Produkto medziagos | sandara
SE0%% potamaes sanas
poluretano, baltas

Su sveikata susijusi rizika
Tinkamai naudojants pirStinémis gali alsirast alergine reakcia | pirstiniy komponentus. PasireiSkus alerginei reakciai rekomenduojama tam kartui pirStines nusimat jy nebenaudoll i kreiptis
igydytoia

Gamintojo pavadinimas ir adresas Notifikuotoji istaiga, atsakinga u? atitikties ivertinima:

,HELMUT FELDTMANN GmbH" MIRTA KONTROL d.0.0.

Zunftstrae 28 Javorinska 3

D-21244 Buchholz/Nordheide HR-10040 Zagreb -

‘www.foldtmann.de Sorikavims otaigos Nr: 2474

Tootia teave vastavalt méruse (EL) 2016/425 l lisa punkile 1.4 (avaldamisviide Euroopa Liidu Teatajas).
Art. 0719 - TAIBAI
PPE

Suurused: 06 - 11

Lugege see teave enne kasutamist tahelepanelikult [abil Teil on kohustus see (PPE)
I

sagjale le anda. Seetottu saab seda kasutajateavet
piiranguteta paljundada ja veebilehelt www.feldtmann.de alla laadida.

Siimbolid kinnastel

Need kindad on serditud isikukaitsevahenditena (PPE). CE-mérgis nitab, et toode vastab méruse (EL) 2016/425 nouetele. Vastavusdeklaratsiooni leiate

(A ] T

‘Standardite, mille ndudeid kindad tiidavad, selgitus ja numbrid
Standardite avaldamisviide: Euroopa Liidu Teataja. Saadaval: Beuth Verlag GmbH, 10787 Berlin. www.beuth de.
EN IS0 21420:2020 Kaitsekindad. Uldnouded ja katsemeetodid

EN 388:2019 vahemalt (kulumis-ja Iikekindlus, edasirebimis- ja labistusjoud) vastama standardi EN ISO 13997:1999

kohase ikeanchess ToBt-ts ol vihemalt tnwnsizsarle 4 v tinivsiaserrla &

Kulumiskindlus: Katselatava inda abikubtamiseks vejlk pocret an. Lokekindls
jeki tehtu s vajalik jo

Cabistusioud i

juures katseobjekt vajalike katsetsiklite

Oplysninger fra iht. forordning (EU) 2016/425, bilag I, afsnit 1.4 (henvisning til Den Europesiske Unions Tidende).

Art. 0719 - TAIBAI
PSA-kategori 2
Storrelser: 06 - 11

Lees grundigt inden brug! Du er forpligtet il at vedlaegge disse brugeroplysninger, nér du overdrager det personlige beskytielsesudstyr (PPE) eller udleverer det til modtageren. Til dette formal
ma disse brugeroplysninger kopieres ubegreenset, og de kan downloades pa wwwfeldimann.de.

Markning pa handskerne

= Disse handsker er cerficeret som personligt beskyttelsesudstyr (PPE). CE- mzrket viser, at dette produkt overholder kravene i forordning (EU) 2016/425.
i i findes p i

Fromstlingsdat,so GEabelpa handstor
[ T ————— el . ¢

Forklaring af og numre pé de standarder, hvis krav fra handskerne opfylder.
Referencer til standarderne: Den Europziske Unions Tidende. Kan kobes bt Verlag GmbH, 10787 Berlin. www.beuth.de.
EN1SO 21420:2020

(slidfasthed,

2019 mod forén rivestyrke og mindst ydelsestrin 1

eller ydelsestrin A for TDM-skeerefasthedstest i henhold til EN 1SO 13997:1998.

Sidfasthed: Det antal

{esthandsken gemnomsicares, Rives!
Gennembruds!

Detantal testeyklusser med konstant hastighed, hvorved
tyrkes Den nodvendige kia or at rive den uskame tostnandske ydrlgere op
e o e e o oo e e e e oot et

Testriterier Vurdering 0719 - TAIBAT 3 5
Sidslyrke 0-4 500 | 2000 | 8000
0- 7 25 50 100 [200
04 3 | 0
04 7 [ 60 o0 | 150
Tift ENTSO AF X B T F
1 1 1 I

o hejee 1l Jo bedre esssulal. X btyder ke i Byt “besBer

Generelle bemavrkninger

Denne brugennformation er beregnet i at hizlpe dig med valg a dit beskyttelsssudstyr, idet laboratorietestene tiener som hizsl il at veslge, men ikke kan vurdere de fakiiske arbejdsforhold
Ydelsesniveaueme er baseret pa resultateme af laboratorielest, der kke nadvendigyis afspejler de akluelle arbejdsbetingelser. Det er derfor brugerens ansvar og kke producentens at tiekke
‘egnetheden af en bestemt handske il den patnkte anvendelse.

Denne handske er kun egnet il generelie tisici. For alle en rivestyrke pé trn 1 eller hojere gzzider folgende: Huis der er fare for at
v ke 0 e masindelo. i dor ke s handaler. Ingen beskoeloe mod i genetande. 6. Korylr
Ved sporgsmal eller tvivi om anvendelsesomradet for disse handsker, bedes du kontakte virksomhedens sikkerhedsmedarbejder, leverandoren eller producenten

Rengering og pleje

Plaja sabefals vad tysip of kommercalis rangarngaidir loks. bosar Kude, os ). Vask ol kamisk rars kasver onudghond tghing 3 en anerkendl t speclers wikaombed
ducenten kan ikke tage ansvar for zendringer | egenskaberne. For hver brug skal man altd tiekke, at handskerne er ubeskadigede. Det samme geslder for Iseseflekten i henhold ti

de angime ydolsesivester.Vurderingen med disse yde\sesmveauer er basevot oA tat med Wbrugis handsker, For o kus verore resualome sfier plslsbehandlmg af handskerne, skal
le bekrfles vha. tilsvarende tes

wxﬁgg

Embaliage, opbevaring og bortskattelse
Donne vas loveres | on ansartst o ebalerst | PE-poser ller ignende mijavenlg indpaleing, Handskem skal
opbevares korrekt, dvs. i zesker i torre lokaler. Pavirkninger sasom fugt, temperaturer, lys og naturlige forandringer i konstruklionsmaterialet over tid kan medfore eendring af
beskyttelsesegenskabeme. Der kan ikke angives en udiabstid, fordi dette afhanger af slitagegrad, anvendelse og anvendelsesomrade. Bortskaffelse iht. lokale bestemmelser.
Materialesammensztning/produktet er lavet af

100% polyamid, hvid

polyurethan, hvid

Sundhedsrisic

Ved korrekt anvendelse af prodktet kan der orskomme alergiske reaktoner
bruge handskerne og seger laegeradgivning.

i handsken. Huis der giske reaktioner, anbefales det at man holder op med at

Navn og adresse pé fabrikanten
HELMUT FELDTMANN GmbH omyndiget
Zunftstratie 28 udforelse af typeproven:

MIRTA KONTROL d.0.0.
Javorinska 3

HR-10040 Zagreb - Dubrava
Bemyndiget organ nr.: 2474

D-21244 Buchholz/Nordheide
www.feldtmann.de

Informatiile conform

(UE) 2016/425, Anexa Il paragraful 1.4 (Referinta in Jumalul Oficial al Uniunii Europene)

Art. 0719 -TAIBAI
EIP categoria 2
Mari -1

Tnainte de utilizare, va rugam s cititi cu atentie! Aveti obhga;wa de a anexa aceste informatii de utilizare atunci cand transmiteti ecmpamsmul mdwldual de protectie (EIP), respectiv atunci
cand il inmanati beneficiarului. In acest scop, aceste informatii de utiizare pot fi multiplicate in mod nelimitat si descarcate de la wwiw.feldtm:
Marcaje pe manusi

> coste manusisunt cortifcate ca echipamort nividualdo protocto (E1P). Marcajul GE ndicd apll ca acest produs corospunde cerinfelor Reguiamentull (UE)
2016/425. Declaratia s
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Explicatia si numerele standardelor ale céror cerinte sunt indeplinite de ménusi

Referina siandardeor: Junall Ofica l Uriuni Europene. De obfnu de fa Beulh Veriag GbH, 10787 Berin.wi.beuth de.

EN ISO 21420:2020 Manusi de protecti pentru manusi

EN 388:2019 Manusile de protectie impotriva riscurilor mecanice trebuie s atinga pentru cel putin una dintre proprietti (rezistenta Ia frictiune, rezistenta la taiere, forta la rupere continua
siforta la perforare) nivelul de performanta 1 sau nivelul de performanta A pentru testarea rezistentei la téiere TDM conform EN SO 13997:1999.

Rezistenta Ia frictiune: Numarul de rotatii necesare pentru a strapunge manusa de test. Rezistenta la taiere: Numarul de cicluri de testare in care esantionul este.

{8ia I3 vieza consiant, Forta a rupere continya: Fota necesard peniry a upe mal departe csantions dat
Forta la perforare: Forta necesara pentru a perfora esaniionul cu ajutorul unui varf de testare siandardizat.
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ABCDE

Al qar

Dena anvandarnfomaion &r avsedd som en ilp vid valet av bjuc &ven om de inte anpassats tll den fatiska arbetsplatsens krav.
Kravnivaema bygger pa resultaten av laboratorietesterna, som inte nodvindigtvis a!erspeglar & Shcusla kraven pa arbetsplarsen. Dot i o det & anvandarens oo it Hhvafarons
ansvar at tosta o viss handske or dot avsedda anvandringsomradet

B e e forenade med attare risker. For alla handskar med rivstyrka Klass 1 eller hogre galler foljande: Inga
Ranikor T aruindas om 6ot s ik or mdgning pA arund av rolrande meckindelar. gl skydd ot vassa oraml. i xampel mokonendlar
Om du har fragor kring anvandningsomradena for dessa handskar kan du véinda dig il oretagets sakerhetsansvariga, leverantGren eller tilverkaren

att du exempel borstar, trasor m. fl.). Fér tvéitt eller kemisk rengéring krévs det att du forst kontaktar en fackhandel for radgivning.
Tihaaren tr nget Snevar 11 vppkorm orimingar Konlators i nandskarme. 3 hela fre. vane. amandsinguiiale. Deisamma. galer for syadeeioten enig de.angivis
prectancianivaara, BeGcmningen e dessa kravnivaer Y90St p 5sing av camianda handskar, varir omya eeting Maste goras Ser o rengering ot af Garantra sana resuat
WABRR
& evaring och
Denna. atkel veraras | on Konsamentorpackting av paEparton. Do it rciingsortra 5| PE-pdsar horhnando v Opacnga g
aste forvaras korrekt, det vill saga i kartonger i torra utrymmen. Skyddsegenska ras pa grund av fukt, temperaturforhallanden och ljus, men ocksa som en folid av naturliga
matenlirandringar bier . Det 9o it 2t ange ot baet Fre-daum da randskema il lka nge berosnde aden  Sllage, amandning och verkeamnetaly. Avialsnanionng Sk |
Chlighet med lokaa besmmeleer
Materialsammansittning/produkten bestar av
100% polyamid (nylon),
polyrstan, it

Halsorisker

Allergiska reakiioner kan uppsta &ven vid korrekt anvandning av handskarna. Om allergiska reaktioner skulle uppsta rekommenderar vi att handsken inte anvands tils vidare och at du
rmmgar Iakare.

arens namn och adr Anmilt organ som &r ansvarigt fér
e jodkénnandet:
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Mida suurem number, seda parem on katsetulemus. X tahendab kontrolimata’. P tahendab ,sooritatud”
ABCDE

Oidised mirkused

See kasutalalaavs on moeldud abiks kaitsevahendite valikul. Laborikatsed pakuvad valiku tegemisel kil abi, kuid nende pohial ei saa hinnata tegelikke tockohal valitsevaid tingimusi.
Toimivustasemed pohinevad laborikatsete tulemustel, mis ei pruugi peegeldada tegelkke tingimusi tookohal. Seetottu vastutab kasutaja, mite toolja, kinnaste vastavaks kasutusviisiks
sobivuse kontrollimise eest.

Need kindad sobivad Uksnes vaikeste Xeigi Knnsstale,mile edasirebsnemsicud on ste 1v0 kirgems Kulssnet

sisseldmbarrise oh podrevale masinaosad ttu i fhi Kindaid anda. Kindad e Kaise ‘eravate esemete, nt sistalde,

Kui teil on nende kinnaste tamija voi muqa poole.

Puhastar hooldus

Soovitatav on kindaid hooldada tavaliste ne). sesemist vi keemilist puhastamist tuleb nou kiisida padevalt eriettevdttelt. Tootja

i vastuia sellst ingiud Kinnaste omacsts mulumias sest. Enne Kinnbsls taaskasuiamist Lisb Kindlast Kontrolida, ot nei poleks Kanjususi, Sama ket Kaitsva tome kohia vastaval
Olaloodud pohinevad kasutamata kinnastega tehtud katsetel, tulemuste Glekandmiseks hooldusprotsessi Iabinud kinnastele on vaja

teha vastavad katsed.

WAXBERR

Pakend, hoidmine ja éitmekil

oo0s iamtakse Gniasiatud mbtgimakendis, millks on tasskasutatav peppkerp. Velkssimad Ohikud on pekitud

Kindad b hoida gt t pappkarbs kuivas s, Mojr nagu iskus, lemperatur, vlgus v loomulkud matoilmissosed eatud aapencad Jookeul vOed mots kinass
ole una o8 cenel sutamisest ja Andke

100% polamid (nanon) valge
w\uumlaan valge

iskid
Toote efiendhud kasutamise ajal Bib esineda allrgiine reakisioon kinnasis koostsosade t5tu. Alergiise reakisiooni korral on soovilatav neid kindaid m6nda asga it edasi kasutada ja
pidada nou arstiga.

Tootja nimi ja aadress

e GmbH gemise eest vastutav teavitatud

utus:

MIRTA KONTROL d.o.0.

Jnvainaka 3

Zagreb - Dubrava
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Sorimisastose vt 247

Evaluare 0719 - TAIBAT
0-4
0- 7 Tonta la tier (indice).
04 3 [C=fotata upero continia (]
04 7 Torta a perforare (N)
AF X estare
. reatonfaa et corform EN 150 138971689

Cu cat ciffa este mai mare, cu atat rezultatul testéri a fost mai bun. X inseamna .netestat". P inseamna promovat”

Indicati
Aceste inormati de uliare au fos géndit ca ajtor n legerea echipamentul dvs de proteti, testle de aborator oferind un autor T alegere ara a puea nsa 3 evalueze condifle
efectve ale spatiului de lucru. Niveluile de performanta se bazeaza pe rezultatele testarior de laborator care nu reflecta neaprat condifile actuale din spatiul de lucru. Din acest moty,
responsabiltatea verificaril adecvari unor manusi anume pentru domeniul de utlizare planificat i revine ulizatorului,iar nu producatorulu

Destinatia de utilizare, domeniul de utilizare si evaluarea riscurilor

niversale, cu riscurl mecanice usoare. Pentru toate ménusile cu o forta de propagare a ruperii de nivel 1 sau mai mare, este
valabil: Daca exista pericol de agatare din cauza pieselor rotative ale masini, nu este permisa purtarea de manusi. Nu s pmlez:ue impolriva obiectelor ascutite, de ex. ace de seringa.

n caz de Tntrebar sau neclaritati privind domeniul de utiizare a acestor manusi, adresati-va
Curatare sl inarilire

Se recomanda ingrijrea cu agenti de curdtat obisnuii (de ex., perii lavete de curatat etc.). Spalarea sau curdtarea chimica necesita consultarea in prealabil a unel fime de specialiate
autorizate. Producatorul nu prea nicio raspundere pentru modificarile proprietatior care rezulta de aici. Inaints de o noua utiizare, manusie trebuie verificate intotdeauna cu privire la
integritate. Acelasi lucru este valabil s pentru efectul de protecie in conformitate cu nivelurile de performanta specificate. Evaluarea cu nivelurie de performanta sus-numite se bazeaza pe
testan efectuate asupra unor manusi neutiizate, iar pa efectuarea unor testar corespunzatoare.

WX B R

Ambalare, depozitare si eliminare la desouri
‘Acest articol esle livrat In ambalaj de vanzare standardizat, din carton reciclabil. Cea mai mica unitate de ambalare se afla in pungi din PE sau alte ambalaje similare compatibile cu mediul.
Manusile trebuie depozitate in mod corespunzator, adica in cartoane in incaperi uscate. Factori precum umiditatea, temperatura, lumina si modificari naturale ale materialului inr-o anumita
perioada de timp pot avea drept urmare o modificare a proprietailor de protectie. Nu se poate mentiona o data de expirare intrucat aceasta depinde de gradul de uzura, de uiizare si de
aomemm de utiizare. Eliminarea la deseur se va realiza in conformitate cu prevederile locale.

zitielprodusul este compus din
i (nailon) alb
poliuretan, al
Riscuri pentru sénitate
Atunci cand se lucreaza in mod
‘acestor manusi si consultarea unui medic.

u produsul, pot aparea la

manusilor. Daca apar reacti alergice, se recomanda intreruperea temporaré a utiizarii

Numele si adresa producétorului Organismul notficat responsabi de

HELMUT FELDTMANN GmbH efectuarea examinrii
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